
en vue daétablir une Organisation internationale de la musique.e
La Conférence générale a aussi adopté la proposition autrichienne
portant que le Directeur-général étudie avec lé Couvernanent
autrichien la possibilité de convoquer une conf.érnnce interna-
tionale en vue dQ éti.idier lÇ établis-seiiént- -d^ un diapason universele
On a aussi :décidé de maintenir au 'programme de 1949 les projets
présentés à la.Conférence de Mexico relativement à la reproduc-
tion dgoeuvres d8art9 de films documentaires consacrés aux arts et
d8oeuvres musicales sur disquesn

A la première session de la Conférence générale, on avait
adopté une résolution en vue deexaminer les moyens qui assure-
raient la liberté des arti^.^tes-et qui amélioreraient leurs conm
. ditioris de travailo Cette mesure, rayée du programme à la
Conférence de Mexico4 _ a été-reprise à Beyrouth, â la demande
des Etats -Jnisa On a chargé le Directeur général dîétùdier en
1949 la proposition du Royaume Unis, aux termes de laquelle
1GUNESCO décernerait des prix annuels en récompense des meilleurs
oeuvres dans le domaine de 1a culture et de l^ é duc ati on e

Quant à la traduction des classiques, la Conférence
générale a chargé le Directeur général de mettre en oeuvre le
plan que 1BUNESCO a entrepris de réaliser, de concert avec le
Conseil économique et social_o On a maintenu au programme-de
l' anné e 1949" toutes les résolut ions adoptées à Mexico touchant
les mesures que devrait prendre à ce sujet le Directeur géné-ralo
Sur lg avî.s de lâ, délégation française., on a décidé d° aider â,
la reprise de la publication de 1gIndex Translationiim, publié

• jusqu9en 1939 par 1?Institut international pour la -coopération
intellectuellea 'La-Conférence générale a convenu qu^en 1949
on devrait établir par pays une liste de traducteuxmet constituer
des Comités nationaux de la traductione

La Conférence générale a conservé le programmP adopté
à Mexico relativement aux musées, afin de poursûivre^ en 19499
le travail commencé 0 La. Conférence générale a chargé le
Secrétariat de continuer en anglais et en français la publi-
cation de "TiIuseumi8, dont 1rUNESCO avait repris la publication
en 1948 D et de le -f aire publier en 'do autres 3angues. A la
demande du Brésil et de lBEgypt®8 on-a adopté un nouveau projet
aux termes duquel le Directeur général est chargé d^ étudier,
conjointement avec le Conseil international des musées, 1^ opporm
tunité d9établir un comité international de spécialistes, afin
de^ collaborer avec les Etats intéressés àla conservation des
sites archéologiqueso, Le projet comprend aussi la préparation
d'un rapport sur la possibilité dg établir un fonds international
afin de subventionner ce travaile -

Tout en suivant les grandes lignes du pzogramme.. de 1948 ^
on a condensé a Beyrouth, le programme des bibliothèques
approuvé â Maxico e Aucune me sure, cep endant, ne prévoit pour
les bibliothécaires des cours d4 été semblables à ceux qu'on
a donnés en Angleterre en 1948 A-malgré la propâsition norvé-
gienne appuyée par la délégation canadienne portant que ces

^ cours soient donnés en 1949. La Conférence générale a décidé'
que en 1949 le Secrétariat devrait étudier l? eff icacité d'un
cours d? été en vue de motiver les propositions à présenter à
cet égard en 1950o La Conférence générale a aussi supprime les-
projets. présentés â Mexico en vue,de la publication de catalogZes
'.nationaux collectifs et de bibliographies nationales. Relativement
â 1Q ancienne bibliothéque, allemande d4 art Hertziana, • en Italie,
un article qui figurait 'au programme de 1948 ^et que le Conseil
exécutif avait supprimé du programme de 19499 y a été inséré
de nouveau à la demande du délégué du R©yaume®Uni.


